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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по бюджетен 

контрол да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните 

предложения: 

A. като има предвид, че застаряването на населението, промените в условията на 

работа, все още съществуващите стимули за ранно пенсиониране, финансовата 

криза и промените в моделите на производство, както и търсенето на все по-голяма 

конкурентноспособност, налагат решителни ответни мерки, които да позволят на 

по-възрастните работници да останат активни на пазара на труда, включително след 

достигане на пенсионната възраст, когато те желаят това; 

Б. като има предвид, че през 2012 г. процентът на трудова заетост сред хората на 

възраст между 55 и 64 години бе по-малко от 50 % в Европейския съюз (54,4% сред 

мъжете и 41,8% сред жените) и че в някои държави членки той спадна дори до 

около 30 %; като има предвид, че посочената тенденция може да бъде причинена от 

ред фактори като остарели умения и квалификация, отношение на работодателите 

към по-възрастните работници, затруднения в съчетаването на професионалния и 

семейния живот и влошаване на здравословното състояние; 

В. като има предвид, че по-високата възраст на работната сила и по-дългият 

професионален живот може да имат положителен принос за възстановяване и 

бъдещ растеж; 

Г. като има предвид, че по-възрастните хора са необходими по отношение на 

предаването на знания и опит на бъдещите поколения; 

Д. като има предвид, че Европейският социален фонд (ЕСФ), който през програмния 

период 2007—2013 г. възлизаше на 8 % от общия бюджет на ЕС, е ключов финансов 

инструмент, предназначен да подпомага държавите членки за постигането на целите 

на политиката на ЕС в областта на заетостта и социалното приобщаване, и че са 

необходими надеждни данни, за да се оцени доколко средствата от ЕСФ се 

изразходват ефективно; 

Е. като има предвид, че поддържането на пригодността за заетост на по-възрастните 

работници, както и запазването на висок дял от населението, който остава на работа 

до по-късна възраст, е от първостепенно значение за справянето с демографските 

предизвикателства и постигането на целта на ЕС за равнище на заетост до 2020 г. от 

75 % за населението на възраст между 20—64 години; 

Ж. като има предвид, че мерките за учене през целия живот (УЦЖ), финансирани от 

ЕСФ, предоставят като цяло добри възможности за запазване на заетостта на 

работниците (например чрез преквалификация и повишаване на професионалните 

умения за пригодност за заетост); 

1. изразява съжаление относно липсата на пълни и надеждни данни, включително 

данни, разпределени по пол, въз основа на които да се оцени ефективността на 
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разходите по ЕСФ за по-възрастните работници; споделя становището, че 

използването на средства по ЕСФ трябва да бъде прозрачно; подчертава, че 

информацията относно финансираните програми, постигането на техните цели и 

размерите на съответния бюджет следва да бъде на разположение на гражданите по 

лесно достъпен начин на публични уебсайтове; 

2. подчертава, че изпълнението на ЕСФ трябва да се извършва в съответствие с 

Финансовия регламент на ЕС, и по-специално с основните принципи на добро 

финансово управление, като например ефективността, която следва да се разбира 

като постигането на конкретните поставени цели и на предвидените резултати; 

3. приветства предложението на Комисията за подобряване на оценката на 

изпълнението на оперативните програми през програмния период 2014—2020 г., 

както и включването на набор от общи показатели за изпълнението и резултатите, 

включително дългосрочни показатели за резултатите, в регламента за ЕСФ; 

4. призовава държавите членки, през следващия програмен период да прилагат и 

допълват, доколкото е целесъобразно, общите показатели, предвидени в регламента 

за ЕСФ, за да се установи колко от по-възрастните работници, разпределени по пол, 

са участвали във финансирани по ЕСФ проекти, съсредоточаващи се върху 

приспособяване към работното място, придобиване на умения, подобряване на 

положението на пазара на труда за отделните лица или намиране на работа,  и колко 

от тях са придобили нови квалификации, подобрили са положението си на пазара на 

труда или са намерили работа, след като са се възползвали от проектите, 

финансирани от ЕСФ; 

5. призовава държавите членки да се опират в по-голяма степен на количествени и 

качествени данни при анализа на социално-икономическото положение на по-

възрастните работници и да осигурят измерима причинно-следствена връзка между 

действията, набелязани в рамките на оперативните програми, и преследваните цели, 

което би улеснило проверката на съгласуваността между установените нужди, 

избраната стратегия и поставените конкретни цели и би направило възможно 

вземането на разумни решения по отношение на бъдещето; 

6. признава, че в зависимост от своето специфично социално-икономическо и 

демографско положение държавите членки използват различни възрастови групи за 

определяне на по-възрастните работници; изразява съжаление обаче, че това 

определение не винаги се прилага последователно по време на целия процес на 

програмиране в дадена държава членка; насърчава държавите членки следователно 

да гарантират, в рамките на предстоящия програмен период (2014—2020 г.), че 

възрастовите групи, използвани за анализ на потребностите, са същите както и 

възрастовите групи, използвани в програмите и/или в свързани с тях действия и 

цели; 

7. призовава мерките да не бъдат насочени единствено към пригодността за заетост, 

но и към напредък в областта на придобиването на умения (включително 

неспециализирани умения), по-високо самоуважение и повишаване на мотивацията; 

отбелязва, че предаването на житейски умения и неформалното образование 

допринасят съществено за постигането на тази цел; 
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8. призовава всички пречки, които възпират активното остаряване, да бъдат 

наблюдавани и отстранени и да бъде подкрепяно обучението през целия живот, по -

специално по отношение на придобиването на нова квалификация и технически 

умения като например компютърна грамотност и овладяване на чужди езици; 

подчертава, че активното остаряване и обучението през целия живот сред по-

възрастните мъже и жени следва да се превърнат в обичайни характеристики на 

професионалния живот и че съответните политики следва постоянно да се 

наблюдават, оценяват и подобряват; 

9. призовава по отношение на новите оперативни програми да се прилага по-

еднороден подход при избора на целеви групи и използването на данни за пазара на 

труда на национално равнище, за да се определят амбициозни, но реалистични цели; 

подчертава, че по време на подготовката на оперативните програми е необходимо 

да се проведе и диалог относно даването на приоритет на дадени целеви групи с 

оглед на бъдещото значение на нарастващата група на по-възрастните работници. 
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